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See the notice on TED website

367366-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania oprogramowania, internetowe i 
wsparcia – Beschaffung einer Personalmanagementsoftware (HR-Software)
OJ S 102/2026 29/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Kindertagesbetreuung Kreismäuse AöR
E-mail: m.krudewig@kita-kreis-dueren.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Beschaffung einer Personalmanagementsoftware (HR-Software)
Opis: Die Kindertagesbetreuung Kreismäuse AöR (im Folgenden Kreismäuse AöR) ist eine 
moderne und innovative Trägerin von insgesamt 45 Kindertageseinrichtungen im Kreis Düren. 
In diesen Einrichtungen werden über 2.800 Kinder betreut, begleitet und gefördert. Mit nahezu 
900 Beschäftigten in verschiedenen Betriebsstätten wird großer Wert auf hohe 
Qualitätsstandards und die bestmöglichen individuellen Bildungschancen im Rahmen der 
Förderung und Entwicklung der Kinder gelegt. Die Kreismäuse AöR beabsichtigt die 
Beschaffung einer Personalmanagementsoftware (im im Folgenden HR-Software), die den 
besonderen Anforderungen eines Trägers im öffentlichen Dienst gerecht wird. Der 
Gegenstand der Ausschreibung ergibt sich aus der Leistungsbeschreibung (Anlage 1) sowie 
dem Leistungsverzeichnis (Anlage 2).
Identyfikator procedury: 0dd85b63-218a-4484-9349-fa1a604b2212
Wewnętrzny identyfikator: 01/2026
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Der Auftraggeber behält sich vor, den Auftrag auf Grundlage der 
Erstangebote zu erteilen.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72000000 Usługi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania 
oprogramowania, internetowe i wsparcia

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Bismarckstr. 16  
Miejscowość: Düren
Kod pocztowy: 52351
Podpodział krajowy (NUTS): Düren (DEA26)
Kraj: Niemcy

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/367366-2026
mailto:m.krudewig@kita-kreis-dueren.de
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2.1.4.
 
Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXQ1YDVYWZY# Für Bietergemeinschaften, 
Eignungsleihe und Nachunternehmer gelten die nachfolgenden Regelungen zum Nachweis 
der Eignung: Beschreibung: Bietergemeinschaften: Bei der Beteiligung von 
Bietergemeinschaften haben diese mit ihrem Angebot eine Aufstellung der Mitglieder der 
Bietergemeinschaft mit Bezeichnung des bevollmächtigten Vertreters für den Abschluss und 
die Durchführung des Vertrages sowie eine von allen Mitgliedern unterzeichnete Erklärung 
einzureichen, dass der bevollmächtigte Vertreter alle weiteren Mitglieder der 
Bietergemeinschaft vertritt und alle Mitglieder bei der Auftragsausführung als 
Gesamtschuldner haften. Hierfür soll das beigefügte Formblatt für Bietergemeinschaften 
(Anlage 4) verwendet werden. Die Erklärungen und Nachweise sind für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen. Die Auftraggeberin behält sich vor, gegebenenfalls 
Fremdnachweise für die geforderten Eigenerklärungen nachzufordern, um die 
Eigenerklärungen zu verifizieren. Eignungsleihe: Der Bewerber bzw. die Bietergemeinschaft 
kann im Hinblick auf die erforderliche wirtschaftliche und finanzielle sowie die technische und 
berufliche Leistungsfähigkeit die Kapazitäten anderer Unternehmen in Anspruch nehmen, 
wenn er bzw. sie nachweist, dass ihm bzw. ihr die für den Auftrag erforderlichen Mittel 
tatsächlich zur Verfügung stehen werden. Hierzu ist dieses bzw. sind diese anderen 
Unternehmen unter Verwendung des Formblatts Eignungsleihe (Anlage 6) zu benennen und 
die Verpflichtungserklärung Eignungsleihe (Anlage 6a) mit dem Teilnahmeantrag 
einzureichen. Zudem sind für das bzw. die eignungsleihenden Unternehmen die genannten 
Eignungsnachweise mit dem Teilnahmeantrag einzureichen. Die unter wirtschaftliche und 
finanzielle Leistungsfähigkeit sowie technische und berufliche Leistungsfähigkeit bezeichneten 
Unterlagen hat der Bewerber- bzw. die Bietergemeinschaft im Falle der Eignungsleihe mit dem 
Teilnahmeantrag für diese Dritten in dem Umfang vorzulegen, in dem sich der Bewerber bzw. 
die Bietergemeinschaft auf die Fähigkeiten der Dritten zum Nachweis seiner/ihrer 
wirtschaftlichen und finanziellen sowie technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit beruft. 
Nachunternehmer: Beabsichtigt ein Bewerber bzw. die Bietergemeinschaft, Teile des Auftrags 
durch Nachunternehmer zu erbringen und will der Bewerber bzw. die Bietergemeinschaft sich 
zugleich auf deren wirtschaftliche und/oder finanzielle sowie technische und/oder berufliche 
Leistungsfähigkeit berufen, sind die Vorgaben der Eignungsleihe zu beachten. Beabsichtigt 
ein Bewerber bzw. die Bietergemeinschaft, Teile des Auftrags durch Nachunternehmer zu 
erbringen, ohne sich zugleich auf deren wirtschaftliche und/oder finanzielle sowie technische 
und/oder berufliche Leistungsfähigkeit zu berufen, müssen die Teile des Auftrags, die im 
Wege der Unterauftragsvergabe an Dritte vergeben werden, im Formblatt bei Einbeziehung 
von Unterauftragnehmern (Anlage 5) angegeben werden. Soweit zumutbar, sind in Anlage 5 
zum Teilnahmeantrag die vorgesehenen Unterauftragnehmer zu benennen und Anlage 5a 
zum Teilnahmeantrag mit dem Teilnahmeantrag abzugeben. Sofern die Nachunternehmer 
nicht benannt wurden, kann die Auftraggeberin vor Zuschlagserteilung von den Bietern, deren 
Angebote in die engere Wahl kommen, verlangen, unter Verwendung der Anlage 5 zum 
Teilnahmeantrag die Unterauftragnehmer zu benennen und, unter Verwendung der Anlage 5a 
zum Teilnahmeantrag nachzuweisen, dass die ihnen erforderlichen Mittel dieser 
Unterauftragnehmer zur Verfügung stehen.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
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Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Für die vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung im Formblatt 
"Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Udział w organizacji przestępczej: Für die vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung im 
Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Für die 
vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Für die vorstehende Erklärung ist die 
Eigenerklärung im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Nadużycia: Für die vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung im Formblatt 
"Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Korupcja: Für die vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung im Formblatt 
"Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Für die vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung 
im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Für die vorstehende Erklärung ist die 
Eigenerklärung im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Für die vorstehende 
Erklärung ist die Eigenerklärung im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Für die vorstehende 
Erklärung ist die Eigenerklärung im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Für die vorstehende Erklärung ist die 
Eigenerklärung im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Für die vorstehende Erklärung ist die 
Eigenerklärung im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Niewypłacalność: Für die vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung im Formblatt 
"Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Aktywami zarządza likwidator: Für die vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung im 
Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Für die vorstehende Erklärung ist die 
Eigenerklärung im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Für die vorstehende 
Erklärung ist die Eigenerklärung im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Poważne wykroczenie zawodowe: Für die vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung im 
Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Für die 
vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Für die 
vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Für die vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung im Formblatt 
"Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Für die 
vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu verwenden.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Für 
die vorstehende Erklärung ist die Eigenerklärung im Formblatt "Teilnahmeantrag" zu 
verwenden.

5. Część zamówienia
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5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Beschaffung einer Personalmanagementsoftware (HR-Software)
Opis: Ziel ist es, eine geeignete, zukunftsorientierte und vollumfängliche 
Personalmanagementsoftware (im Weiteren: HR-Software) zu finden, die den besonderen 
Anforderungen eines Trägers im öffentlichen Dienst gerecht wird. Die Lösung soll eine 
einheitliche Plattform bieten, die unsere Personalprozesse effizient unterstützt, digitale 
Transparenz schafft und langfristig erweiterbar ist. Wesentliche Anforderungen dabei sind: - 
Flexible Modularität und Skalierbarkeit: Die Software soll flexibel modular aufgebaut sein und 
die Möglichkeit bieten, einzelne Komponenten - wie zum Beispiel die Lohnabrechnung - 
termingerecht zu integrieren. Eine spätere Erweiterung um zusätzliche Funktionen muss 
problemlos möglich sein. - Integration in den öffentlichen Dienst und bestehende Systeme: Die 
Lösung muss die Abbildung und Pflege verschiedener Tarife des TVöD gewährleisten sowie 
eine nahtlose Anbindung an bestehende Verwaltungs- und Abrechnungssysteme 
sicherstellen. - Mitarbeiterportal/Self-Service: Ein intuitives Mitarbeiterportal mit Self-Service-
Funktionen soll Transparenz für die Mitarbeitenden schaffen und Verwaltungsprozesse 
deutlich verkürzen. Dazu zählen beispielsweise die Einsicht in persönliche Daten, 
selbstständige Urlaubsanträge oder die digitale Dokumentenverwaltung. - Umfangreiche 
Funktionen für das Personalmanagement: Die Software soll umfassende Module für 
Lohnbuchhaltung, Zeiterfassung, Urlaubs- und Dienstplanung, Bewerbermanagement, digitale 
Personalakte sowie eine Wiedervorlagefunktionen bieten. Integrierte Funktionen zu weiteren 
Bereichen wie zur Fahrtkostenabrechnung, zum Fortbildungsmanagement oder zum 
Gesundheitsmanagement können abgedeckt werden. - Datenschutz und IT-Sicherheit: Die 
höchsten Standards in Datenschutz und IT-Sicherheit nach den Vorgaben der DSGVO 
müssen eingehalten werden. Zudem ist eine regelmäßige Aktualisierung und Prüfung der 
Sicherheitsmaßnahmen erforderlich. Die Software sollte auch über Berechtigungsstrukturen 
und Audit-Funktionen verfügen, um den Schutz sensibler Daten zu gewährleisten. - 
Benutzerfreundlichkeit und Support: Die Lösung soll eine hohe Nutzerfreundlichkeit bieten, um 
die Akzeptanz bei Mitarbeitenden zu fördern. Ein professioneller Support sowie 
Schulungsangebote für Administratoren und Anwender sind essenziell. - Nachhaltigkeit und 
Zukunftsfähigkeit: Die Software soll regelmäßig weiterentwickelt werden und auf 
technologische Veränderungen reagieren können.
Wewnętrzny identyfikator: 01/2026

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72000000 Usługi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania 
oprogramowania, internetowe i wsparcia

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Bismarckstr. 16  
Miejscowość: Düren
Kod pocztowy: 52351
Podpodział krajowy (NUTS): Düren (DEA26)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
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Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Ein aktueller Handelsregisterauszug oder Registerauszug 
gleichwertiger Art, der zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als drei Monate 
ist.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Ein aktueller Versicherungsnachweis einer 
Betriebshaftpflichtversicherung, der zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter 
als drei Monate ist. Mindestbedingungen: Die Deckungssummen der Versicherungen müssen 
sich mindestens auf folgende Beträge je Versicherungsjahr zweifach maximiert belaufen: - 
Personenschäden: EUR 5.000.000,00 - Sach- und Vermögensschäden: EUR 3.000.000,00 
Falls eine Versicherung bzw. die Versicherungen mit den geforderten Deckungssummen 
derzeit nicht besteht/bestehen, genügt die Vorlage einer unterschriebenen Eigenerklärung des 
Bieters, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine entsprechende Versicherung bzw. 
entsprechende Versicherungen auf erstes Anfordern der Kreismäuse AöR abzuschließen und 
die Erklärung eines Versicherers in Kopie, dass dieser zum Abschluss einer entsprechenden 
Versicherung bzw. entsprechender Versicherungen mit dem Bieter bereit ist.

Kryterium: Wskaźnik finansowy
Opis kryterium selekcji: Aktuelle Finanzkennzahlen liegen dem Teilnahmeantrag in Form eines 
aktuellen Jahresabschlusses, einschließlich Gewinn- und Verlustrechnung; für das letzte 
abgeschlossene Geschäftsjahr bei.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Bonitätsnachweis: Ein Nachweis über das Bonitäts-Rating über die 
Ausfallwahrscheinlichkeit des Bewerbers nach DSGV- oder RSU-Standard oder anderer 
anerkannter Bonitätsindizes, der zum Zeitpunkt des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als 
drei Monate ist. Mindestbedingungen: Alle Bewerber müssen eine Mindestbonität 
(Ausfallwahrscheinlichkeit größer/gleich 2,5 % p.a. oder gleichwertig) nachweisen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość punktowa, dokładna): 15,00

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Angabe von mindestens zwei vergleichbaren Referenzen (Einführung 
und dem Betrieb einer HR-Software) der letzten drei Jahre unter Einhaltung der in den 
nachfolgenden Tabellen geforderten Angaben. Mindestbedingungen: eine Referenz muss aus 
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einer kommunalen Verwaltung oder aus anderen Bereichen des öffentlichen Dienstes 
stammen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość punktowa, dokładna): 30,00

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: Gesamtberufserfahrung des Projektleiters
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość punktowa, dokładna): 20,00

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: Gesamtberufserfahrung des stellvertretenden Projektleiters
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość punktowa, dokładna): 20,00
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de
/VMPSatellite/notice/CXQ1YDVYWZY/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice
/CXQ1YDVYWZY

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 14/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite
/notice/CXQ1YDVYWZY
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 30/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 

https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice/CXQ1YDVYWZY/documents
https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice/CXQ1YDVYWZY/documents
https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice/CXQ1YDVYWZY
https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice/CXQ1YDVYWZY
https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice/CXQ1YDVYWZY
https://www.vergaben-wirtschaftsregion-aachen.de/VMPSatellite/notice/CXQ1YDVYWZY


367366-2026 Page 7/9

Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Eine Nachforderung steht im Ermessen des Auftraggebers.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Niedozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Im Falle der 
Zuschlagserteilung ist eine GBR zu bilden.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Rheinland
Informacje o terminach odwołania: Die Auftraggeberin weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelungen 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 bis Nr. 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen 
die Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB lautet: Der Antrag 
(auf Nachprüfung) ist unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des 
Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 S. 2 GWB bleibt unberührt. Die 
Auftraggeberin weist insbesondere darauf hin, dass ein Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB unzulässig ist, wenn nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen 
(Nichtabhilfeentscheidung), mehr als 15 Kalendertage vergangen sind. Die Auftraggeberin 
wird gemäß § 134 GWB die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
hiervon vor Zuschlagserteilung nach Maßgabe des § 134 Abs. 1 GWB informieren. Bei 
Information auf elektronischem Weg oder per Telefax darf der Vertrag erst 10 Kalendertage 
nach Absendung der Information geschlossen werden (§134 Abs. 2 Satz 1 GWB). Die Frist 
beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber, § 134 Abs. 2 
Satz 3 GWB.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Kindertagesbetreuung Kreismäuse AöR
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Kindertagesbetreuung 
Kreismäuse AöR
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8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Kindertagesbetreuung Kreismäuse AöR
Numer rejestracyjny: DE412834400
Adres pocztowy: Bismarckstr. 16
Miejscowość: Düren
Kod pocztowy: 52351
Podpodział krajowy (NUTS): Düren (DEA26)
Kraj: Niemcy
E-mail: m.krudewig@kita-kreis-dueren.de
Telefon: 02421 99092 55
Adres strony internetowej: https://www.kreis-dueren.de/microsite/kreismaeuse/index.php
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Rheinland
Numer rejestracyjny: 05315-03002-81
Adres pocztowy: Zeughausstr. 2-10
Miejscowość: Köln
Kod pocztowy: 50667
Podpodział krajowy (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Kraj: Niemcy
E-mail: vkrheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefon: +49 2211473055
Faks: +49 2211472889
Adres strony internetowej: https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/wirtschaft-und-kultur
/vergabekammer-rheinland
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

mailto:m.krudewig@kita-kreis-dueren.de
https://www.kreis-dueren.de/microsite/kreismaeuse/index.php
mailto:vkrheinland@bezreg-koeln.nrw.de
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/wirtschaft-und-kultur/vergabekammer-rheinland
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/wirtschaft-und-kultur/vergabekammer-rheinland
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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